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Why there is so much affinity for Yoga and Ayurveda in the Kerala church: Check out their Malayalam Bible
See
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Here is an email (edited) that I received from a Malayalam-speaking friend from Kerala state:
From: SJ Subject: My confusion Date: Sun, 14 Jan 2018 04:58:34 +0530
A charismatic preacher told me that I can use Ayurveda. According to him, Ayurveda was the Wisdom of Solomon. Read Wisdom 7:17-20. Here we can read about 'Pancha Bhutas' too.

Queen Sheba visited King Solomon, gave him gold and other precious things and stole his wisdom. Through Queen Sheba, this treatment reached in the hands of other people and was given different names in different countries. In Arabia, it became Unani♦. In India, it was included in the Vedas.

Please tell me whether this is true. 

My simple question is: "If 'Pancha Bhutas' are not in our body, why there is reference to 'Pancha Bhutas' (basic elements) in the Bible (Wisdom 7:17-20)? –SJ
My response:
Date: Sun, 14 Jan 2018 14:22:01 +0530
Dear SJ

In my Catholic Bibles, Wisdom 7:17-20 doesn't say anything about “Pancha Bhutas”. The same words in those verses in my English Bibles can be applied to the knowledge of making allopathic medicines. Please do not read into the Bible what is NOT there.
Please take the Catholic Bible and read Sirach Chapter 38. Check at least three translations and you will find clarity on the matter.
The Latin Vulgate Catholic Bible translation of Wisdom 7:17-20, see https://www.linkedin.com/pulse/book-wisdom-from-latin-vulgate-chapter-7-harold-baines, says:

17 For he hath given me the true knowledge of the things that are: to know the disposition of the whole world, and the virtues of the elements,

Verse 17. No explanation given.

18 The beginning, and ending, and midst of the times, the alterations of their courses, and the changes of seasons,

Verse 18. Times. Or "things." (St. Ambrose, Abr. ii. 7.) --- Times past, present, and future, (Origen, hom. xxi.) or the three seasons; autumn, the beginning of the civil year, summer the end, and spring or winter, the middle. (Grotius) --- Their. The "seasons," as the Greek implies, (Calmet) and the vicissitudes of heat and cold. (Menochius)

19 The revolutions of the year, and the dispositions of the stars,

Verse 19. No explanation given.

20 The natures of living creatures, and rage of wild beasts, the force of winds, and reasonings of men, the diversities of plants, and the virtues of roots,

Verse 20. No explanation given.

The Douay Rheims Catholic Bible translation of Wisdom 7:17-20: 
[16] For in his hand are both we, and our words, and all wisdom, and the knowledge and skill of works. 
[17] For he hath given me the true knowledge of the things that are: to know the disposition of the whole world, and the virtues of the elements, 
[18]The beginning, and ending, and midst of the times, the alterations of their courses, and the changes of seasons, 
[19] The revolutions of the year, and the dispositions of the stars, 
[20] The natures of living creatures, and rage of wild beasts, the force of winds, and reasonings of men, the diversities of plants, and the virtues of roots,
The New American Bible (1990-1991 edition) translation of Wisdom 7:17-20:
17 For he gave me sound knowledge of existing things, that I might know the organization of the universe and the force of its elements,

18 The beginning and the end and the midpoint of times, the changes in the sun’s course and the variations of the seasons,

19 Cycles of years, positions of the stars,

20 natures of living things, tempers of beasts, Powers of the winds and thoughts of human beings, uses of plants and virtues of roots—
The Christian Community Bible translation of Wisdom 7:17-20 (1995, 19th edition):
17 He, in fact, has given me true knowledge of what is, of the world and the properties of the elements; 
18 the beginning, the end and the times in between; the alternation of the solstices and the succession of the seasons; 
19 the cycles of the year and the position of the stars; 
20 the natures of animal species and the ways of wild beasts; the power of spirits and human reasoning; the varieties of plants and medicinal properties of roots. 
-Michael
From: SJ Date: Sun, 14 Jan 2018 16:14:42 +0530
Thank you! My doubts are clarified. The mistake is done by the translators. I use the Malayalam Catholic Bible. It has translated "virtues of the elements" as "Pancha Bhutas" or "Basic elements" (Wisdom 7: 17). I rang up my spiritual father at Charis Bhavan. He replied: "Your conscience can decide whether you can take Ayurveda or not". So, I understand something is wrong with Ayurveda.
At the age of 17 or so, I studied at my Sunday School that Lord created "medicinal herbs/plants" (Sirach 38:4). 

Now, the Malayalam Bible just says "medicines"; they removed "plants/herbs".

This is the reason why the charismatic preacher told me the story of King Solomon connecting with Queen Sheba. Even today, in one of the online Bibles, it is written as "Basic Elements".
The same mistake may be there in other Indian language translations too. I don't know. The same word "Pancha Bhutas" (Basic elements) may be the reason why many Catholics practice Yoga that connects to 'Pancha Bhutas'. The same charismatic preacher told me we can do Yoga as an exercise by avoiding worship of Hindu gods and goddesses. -SJ
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TAMIL

The standard Tamil Bible, Thiruviviliam, 2011 edition, published by the Tamil Nadu Biblical, Catechetical and Liturgical Centre, Tindivanam in 1995 with the Imprimatur of Most Rev. Marianus Arokiasamy, Archbishop of Madurai, Chairman, Biblical Commission, Tamil Nadu Catholic Bishops’ Council presents Wisdom 7:17-20:
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The Tamil language rendition is in line with the four English Catholic translations presented above.
One cannot therefore understand why the Malayalam bible uses the term “Pancha Bhutas”.

As I wrote in my treatise on AYURVEDA (http://ephesians-511.net/docs/AYURVEDA.doc):

The philosophy of ayurveda is based on the doctrine of the pancha bhutas [five elements] or panch mahadev [five primal divine energies] of which all living and non-living things are believed to be composed. They are akasha [ether], vayu [air], teja [fire], apa or jala [water], and prithvi [earth]. 

The combination of these five elements are represented in the form of one of the three doshas [tridosha] or 'body humours' which are vata [ether + air], pitta [fire] and kapha [water + earth], also described as wind, bile and phlegm respectively.

The philosophy of “Pancha Bhutas” is Hindu. 
Wikipedia (https://en.wikipedia.org/wiki/Pancha_Bhoota) says:
Pancha Bhoota or Pancha Maha-Bhoota (Sanskrit: पञ्चभूत, पञ्चमहाभूत), five great elements, also five physical elements, is a group of five basic elements, which, according to Hinduism, is the basis of all cosmic creation. These elements are: Prithvi (पृथ्वी, Earth), Apas/Jal ( जल, Water), Agni (अग्नि, Fire), Vayu (वायु, Air), Aakash (आकाश, Aether). These elements have different characteristics and these also account for different faculties of human experience. In ayurveda and Indian philosophy, the human body is considered to be made of these five elements. However, Cārvāka did not accept Akash as basic element as it is not tangible and according to him, there are only four basic elements. Buddhism also accepts four basic elements and Akash is left out. …
According to ayurveda and Yoga, Pancha Bhoota are associated with overall health of human being. Any disorder in human body indicates imbalance of one or more of these elements. Yoga Tattva Mudra Vijnana relates these five elements to five fingers of human being. Different Mudras were developed to balance these in the human body which form the Hasta Mudra in yogic tradition and are used in Naturopathy.
The human being in Christian biblical philosophy is comprised not of “Pancha Bhutas”, the five basic elements, but of spirit, soul and body – Genesis 2:7, 1 Thessalonians 5:23.
DIFFERENCES IN THE KANNADA and KONKANI LANGUAGE BIBLES
I wrote to a priest:
Father, I need you to please check up Wisdom 7:17-20 in your KANNADA and KONKANI Bibles and revert to me on what the verses say when translated literally into English.
Dear Michael

The word 'pancha bhutas' is used in the Kannada Bible. It is not a correct word. 

In the Konkani (Kannada script) Mangalore Bible, nothing about pancha bhutas is there. -Priest
*
From: SJ Subject: Clarify this point also Date: Sun, 21 Jan 2018 08:04:04 +0530
According to the Bible, man has Spirit, Soul and Body. 
Is 'Spirit' 'Prana' (translated as 'Jeevan' in Malayalam)? Is 'Spirit' or 'Jeevan' 'Energy' in our body?

John 6:63 says the spirit gives life ('life' means 'Jeevan' in Malayalam). Please clarify this.

I forgot to tell you about Marma Chikilsa or Marma Chikitsa*. Please write about it. I saw practicing it by a Vaidyan. He says it is discovered by deity Siva. In the body, there are Marma Kendram or Energy Points. Prana flow is interrupted due to injuries etc. Prana is flowing throughout the body. It has a kind of relation to Yoga. -SJ
My response:
Date: Mon, 22 Jan 2018 06:25:16 +0530
"Prana"( has nothing to do with any Christian philosophy. Is "prana" mentioned/used in the Malayalam Bible? Where? Spirit-Soul-Body is 100% correct. Soul is Jeevan, life.  Genesis 2:7 and 1 Thessalonians 5:23. It is the closest to how the Bible says the human PERSON, not the human body, is made of. The concept of "energy points" is occult. -Michael
From: SJ Subject: About Prana Date: Mon, 22 Jan 2018 07:08:17 +0530
Dear brother, 
It was "Pranan" in the Bible at the age of my college days in Genesis 9:4-5. Now, it is "Jeevan" or "Life" in the Malayalam POC Bible. 

In colloquial Malayalam use, 'prana' means 'Jeevan'. -SJ
I wrote to the priest:
Father, Genesis 9:4, 5. The earlier Malayalam translation used the term "prana" in place of Jeevan or life. What do the Kannada and Konkani bibles say? -Michael
Dear Michael

In the Kannada Bible, Prana and jiva is used in Genesis 9 in the context of life. The Konkani (Kannada script) Mangalore Bible does not have the word "prana". In Genesis 9:4-5 the word 'jiv' is used to mean life in Konkani. -Priest
From: SJ Date: Mon, 15 Jan 2018 19:55:18 +0530
Wisdom 7:19: Speaking about 'stars' may be astronomy. In the Malayalam Bible it is written as 'Rasi of Stars' or 'Nakshatra Rasi'. I don't know the meaning of rasi. I have heard astrologers use the term rasi. It may be "Nakshatra Group" or "Entire Planet". The POC Bible should have used better word instead of adding 'Rasi' which is often used by astrologers‡.

I don't know whether the rendering of Wisdom 7:19 has any relation to astrology which is forbidden for Catholics. -SJ
From: SJ Subject: Persons with Wisdom Date: Sat, 20 Jan 2018 18:08:25 +0530
Matthew 2:1-2: The people who came from the east to see Infant Jesus are called "Njaanikal" (in Malayalam) or "the people who have Wisdom" (Wise Men), not astrologers or sorcerers. They came by seeing a "Star in the East". Any problem with the term "star"? Is it astrology or astronomy? –SJ
My response:
Matthew 2:1-2: Most translations say "his star in the east". There is no problem with "star in the east". No astrology here.
Wisdom 7:19: The New American Bible (NAB) simply refers to the "positions of the stars". So does the CCB or Christian Community Bible. The (RSV) Revised Standard Version says "constellations of the stars". No astrology here either. -Michael
I asked the priest:
Are the terms RASI or STARS or their equivalents used in the Konkani and Kannada Bibles? -Michael
Dear Michael

In Genesis 9:4-5 the word 'jiv' is used to mean life in Konkani. 
The Konkani (Kannada script) Mangalore Bible does not have the word “rasi”.

'Jivrasi' again in the Kannada Bible, to mean “group of life”. Rasi- a heap, collection, group. [SJ had also used the words "group" and "entire".]

Jalrasi - in Genesis 1:2, 6 to represent 'waters' in plural 
I think the astrologers also use a similar word in palm reading. –Priest
‡A Google search throws this up:

Rasi (Sanskrit): A heap, mass, quantity, number; in astronomy, a sign of the zodiac in astrology… 
Matthew 2:1:

NAB: "Magi from the east".

Douay-Rheims, RSV and CCB: "Wise men from the east".
The Latin Vulgate reads "magi ab oriente" which is the same as both of the above. -Michael
I remember being shown a Tamil Catholic Bible where the wise men or Magi were called “josiar” which translates as “astrologers”. If someone has the evidence, I would appreciate their contacting me.
Any other input, corrective or otherwise, on the issues examined in this file, is most welcome.

I would also like to know what other Indian language translations have to say…

*
Input from the "CHILDREN OF IMMACULATE HEART OF HOLY MARY" ministry (Spiritual Director: Fr. Francis Ezhanikkat MST) 

From: CIMH Date: Tue, 23 Jan 2018 07:38:01 +0000 (UTC)
Dear Brother,
I am attaching herewith our views on the subject matter.  

“Panchabooth” in the Malayalam version of Bible and affinity towards Ayurveda on account of that. 
At the outset we would like to note that your concern about the above subject is genuine and proper. The word “Panchabooth” is there in the Malayalam version of the Bible. I have referred the texts in Wisdom 7:17-20. In Tamil, Hindi, Kannada, and of course in English also. No such “Panchabooth” is mentioned in Tamil and Hindi or in English. But in Kannada Bible it is there. In the English New Revised Standard Version it is given as “the world and the activity of the elements” whereas in the Catholic Answers Bible it is written as “For he gave me sound knowledge of existing things, that I might know the organization of the universe and the force of its elements”. 

Different religions have different perceptions about the creation of the world. Christians believe that the Universe is a created one and God is the Creator (Gen 1:1). Hinduism and Buddhism and New Age movements have very different perceptions about this. New Age movements does not admit that the universe is even a created one. According to New Age “There is no alterity between God and the world, the world itself is divine…” #2.3.4.3 of the Papal Document “Jesus Christ, the Bearer of Water of Life”). The problem starts when one believes that Creator and Creature are one and same. (See #3, 14 and 19, of Orationis Formas, #2.2.4, 2.3.1, 2.3.3 of Jesus Christ, the Bearer of Water of Life) 

In the Hindu religion, there are different opinions about creation. One branch of thought that its contents are Space, Air, Fire, Water and Earth. Like all holistic systems Ayurveda emphasize the connectedness between the body, mind and spirit. However, Ayurveda’s interconnectedness extends far beyond the individual, reaching in to the universe. 
One of the basic tenets of Ayurveda is that all things in the universe, both living and nonliving are one, In fact, everything in the universe is actually made of the same five gross natural elements of space, air, fire, earth and water. 

So in the Malayalam translation the translators were narrowed to the Indian philosophical perception about the world as explained above which is not true. The reader of the Malayalam version of the Bible may be tempted to believe ‘panchabooth’ is real and therefore he will be led to believe that Ayurveda is correct as it is based on the principle of panchabooth. 
The word constellation (rasi) of the stars is mentioned in the Book of Wisdom (7:19). This again is related astrology and Hindu philosophy. Each person is believed to have taken birth under a particular star (horoscope). This is against the First Commandment. People who believe in stars choose the appropriate time for doing things and even day-to-day activities.. For that they approach people named Kaniyars, Jyosian, etc) to know the most auspicious time. 
Rasi may mean the position of different stars at a given time. We are of the opinion that use of “Panchabooth” in the Malayalam translation of the Bible (Wisdom 7:17-20) is wrong and leads many astray

Pranan literally means life or life blood. In the Malayalam version in that particular Bible verse Genesis 9:4-5 no such pranan is used but they have used terms meaning for "Life or Life Blood". In many places they have used pranan to mean life. Examples: Numbers 11:6, 2 Samuel 1:9,  I Kings 17 :22, 1 Chronicles 11:19, Job 24:12, Psalm 94:17, 119:25, 143:7, Ecclesiastes 3:21, Lamentations 5:9, Ezekiel 37:5, etc. –CIMH, Kerala
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http://ephesians-511.net/docs/NEW_COMMUNITY_BIBLE_12-LETTERS_TO_ROME.doc
NEW COMMUNITY BIBLE 13-RESPONSES FROM THE BISHOPS AND THEIR EXECUTIVE COMMISSIONS AUGUST 2009
http://ephesians-511.net/docs/NEW_COMMUNITY_BIBLE_13-RESPONSES_FROM_THE_BISHOPS_AND_THEIR_EXECUTIVE_COMMISSIONS.doc
NEW COMMUNITY BIBLE 14-UKRAINIAN ORTHODOX GREEK CATHOLIC BISHOPS CALL IT A NEW AGE BIBLE, "EXCOMMUNICATE" INDIAN BISHOPS MARCH 2010/APRIL 2012

http://ephesians-511.net/docs/NEW_COMMUNITY_BIBLE_14-UKRAINIAN_ORTHODOX_GREEK_CATHOLIC_BISHOPS_CALL_IT_A_NEW_AGE_BIBLE_EXCOMMUNICATE_INDIAN_BISHOPS.doc
NEW COMMUNITY BIBLE 15-DEMAND FOR ORDINATION OF WOMEN PRIESTS-FR SUBHASH ANAND AND OTHERS APRIL 2010/JULY 2010/APRIL 2012/17 MARCH/10 APRIL 2013

http://ephesians-511.net/docs/NEW_COMMUNITY_BIBLE_15-DEMAND_FOR_ORDINATION_OF_WOMEN_PRIESTS-FR_SUBHASH_ANAND_AND_OTHERS.doc 

NEW COMMUNITY BIBLE 16-CRITIQUE BY DERRICK D'COSTA JULY 2010

http://ephesians-511.net/docs/NEW_COMMUNITY_BIBLE_16-CRITIQUE_BY_DERRICK_DCOSTA.doc 

NEW COMMUNITY BIBLE 17-EXTOLLED BY CAMALDOLI BENEDICTINE OBLATE 1/5/10 MAY 2013
http://ephesians-511.net/docs/NEW_COMMUNITY_BIBLE_17-EXTOLLED_BY_CAMALDOLI_BENEDICTINE_OBLATE.doc
NEW COMMUNITY BIBLE 18-REVISED EDITION COMING, ST PAULS IN DENIAL JULY 2010/DECEMBER 2011
http://ephesians-511.net/docs/NEW_COMMUNITY_BIBLE_18-REVISED_EDITION_COMING_ST_PAULS_IN_DENIAL.doc
NEW COMMUNITY BIBLE 19-REVISED EDITION PUBLISHED A YEAR AFTER DENIAL JULY 2010/DECEMBER 2011
http://ephesians-511.net/docs/NEW_COMMUNITY_BIBLE_19-REVISED_EDITION_PUBLISHED_A_YEAR_AFTER_DENIAL.doc
NEW COMMUNITY BIBLE 20-HALF-TRUTHS FROM CARDINAL OSWALD GRACIAS 28 JUNE 2013
http://ephesians-511.net/docs/NEW_COMMUNITY_BIBLE_20-HALF-TRUTHS_FROM_CARDINAL_OSWALD_GRACIAS.doc
NEW COMMUNITY BIBLE 21-INDIAN CHURCH’S SYNCRETIZED BIBLE EXPORTED 7 MARCH/6/9/24/30 MAY/5 JUNE, 2013
http://ephesians-511.net/docs/NEW_COMMUNITY_BIBLE_21-INDIAN_CHURCHS_SYNCRETIZED_BIBLE_EXPORTED.doc
NEW COMMUNITY BIBLE 22-BISHOP AGNELO GRACIAS DEFENDS IT YET IT IS PULLED FOR REVISION FEBRUARY 2015

http://ephesians-511.net/docs/NEW_COMMUNITY_BIBLE_22-BISHOP_AGNELO_GRACIAS_DEFENDS_IT_YET_IT_IS_PULLED_FOR_REVISION.doc 

NEW COMMUNITY BIBLE 23-EDDIE RUSSELL CALLS IT A HINDUISED HERETICAL BIBLE FEBRUARY 2015
http://ephesians-511.net/docs/NEW_COMMUNITY_BIBLE_23-EDDIE_RUSSELL_CALLS_IT_A_HINDUISED_HERETICAL_BIBLE.doc 

NEW COMMUNITY BIBLE 24-WHAT WERE THE REVISIONS MADE IN IT FEBRUARY 2015
http://ephesians-511.net/docs/NEW_COMMUNITY_BIBLE_24-WHAT_WERE_THE_REVISIONS_MADE_IN_IT.doc
NEW COMMUNITY BIBLE 25-REVISED EDITION NOT RECOMMENDED FOR CATHOLICS FEBRUARY 2015, 
http://ephesians-511.net/docs/NEW_COMMUNITY_BIBLE_25-REVISED_EDITION_NOT_RECOMMENDED_FOR_CATHOLICS.doc
NEW COMMUNITY BIBLE 26-RESPONSES TO REVISED EDITION NOT RECOMMENDED FOR CATHOLICS MARCH 2015

http://ephesians-511.net/docs/NEW_COMMUNITY_BIBLE_26-RESPONSES_TO_REVISED_EDITION_NOT_RECOMMENDED_FOR_CATHOLICS.doc
NEW COMMUNITY BIBLE 27-CARDINAL OSWALD GRACIAS STILL IN DENIAL OF RESPONSIBILITY FOR ITS ERRORS MARCH 2015
http://ephesians-511.net/docs/NEW_COMMUNITY_BIBLE_27-CARDINAL_OSWALD_GRACIAS_STILL_IN_DENIAL_OF_RESPONSIBILITY_FOR_ITS_ERRORS.doc
NEW COMMUNITY BIBLE 28-2011 REVISED EDITION HAS TWO DIFFERENT ISBN NUMBERS 1/12 JULY 2016
http://ephesians-511.net/docs/NEW_COMMUNITY_BIBLE_28-2011_REVISED_EDITION_HAS_TWO_DIFFERENT_ISBN_NUMBERS.doc
